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	Απόφαση ΕΠΑ: 12/2012


Αρ. Φακέλου  8.13.010.14
ΟΙ ΠΕΡΙ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΩΝ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΕΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ NΟΜΟΙ ΤΟΥ 1999 ΜΕΧΡΙ 2000

Κοινοποίηση συγκέντρωσης μεταξύ των εταιρειών Swissport Cyprus Ltd και LGS Handling Ltd για τη δημιουργία της κοινής επιχείρησης S&L Airport Services Ltd
Επιτροπή Προστασίας του Ανταγωνισμού: 

κ.  Λουκία Χριστοδούλου,              Πρόεδρος

κ.  Λεόντιος Βρυωνίδης,                Μέλος

κα. Ελένη Καραολή,                      Μέλος

κ.  Δημήτρης Πιτσιλλίδης,              Μέλος

κα. Κώστας Μελανίδης,                Μέλος 

Για τις εταιρείες Swissport Cyprus Ltd και LGS Handling Ltd, παρουσιάστηκε η κα. Έλενα Μιχαήλ από το δικηγορικό γραφείο Ιωαννίδης Δημητρίου Δ.Ε.Π.Ε.
Ημερομηνία απόφασης: 27 Απριλίου 2012
ΑΠΟΦΑΣΗ

Ι. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Αντικείμενο εξέτασης της υπό τον ως άνω αριθμό και τίτλο υπόθεσης, αποτελούν οι εκ πρώτης όψεως πιθανολογούμενες παραβάσεις των άρθρων 9 και 13 του περί Ελέγχου των Συγκεντρώσεων Επιχειρήσεων Νόμων του 1999 και 2000 (στο εξής ο «Νόμος») που διαπιστώθηκαν εναντίον των εταιρειών Swissport Cyprus Ltd (στο εξής «η Swissport») και LGS Handling Ltd (στο εξής «η LGS») και οι οποίες τους κοινοποιήθηκαν κατά ή περί τις 16 Μαρτίου 2012.

Η Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού (στο εξής «η Επιτροπή») εστίασε την προσοχή της στην αξιολόγηση των γεγονότων που συνθέτουν την υπόθεση, μια και όπως κρίνεται, τα δεδομένα αυτά αποτελούν αναντίλεκτα το ουσιαστικό υπόβαθρο της εξέτασης του ζητήματος που προκύπτει.  Ως εκ τούτου, η παράθεση των σχετικών με την υπόθεση δεδομένων καθίσταται αναγκαία και επιτακτική και προς τούτο παρατίθενται συνοπτικά τα ουσιώδη γεγονότα που αφορούν την υπό εξέταση υπόθεση:

Ι. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗΣ

Η υπό εξέταση συγκέντρωση αφορά τη δημιουργία της κοινής επιχείρησης S&L Airport Services Ltd (στο εξής «η S&L») από δύο ανεξάρτητες εταιρείες, τις Swissport και LGS, οι οποίες δραστηριοποιούνται στην παροχή υπηρεσιών εδάφους και κατέχουν η κάθε μία από 50% των μετοχών της συσταθείσας εταιρείας.

Οι εταιρείες Swissport και LGS, σε διαφορετικές συνεδρίες των Διοικητικών Συμβουλίων τους στις 14 Οκτωβρίου 2008 και 6 Οκτωβρίου 2008 αντίστοιχα, αποφάσισαν την κοινή συμμετοχή τους και την κοινή υποβολή προσφοράς στο διαγωνισμό που προκήρυξε η Hermes Airports Limited (στο εξής «η Hermes») με ημερομηνία δημοσίευσης 30 Σεπτεμβρίου 2008, για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Πάφου. Οι εταιρείες Swissport και LGS υπέβαλαν προσφορά ως «Κοινοπραξία Swissport και LGS» και ήταν οι μοναδικοί προσφοροδότες.

Στις 15 Φεβρουαρίου 2009 κατακυρώθηκε ο διαγωνισμός στην κοινοπραξία Swissport και LGS.

Στις 16 Φεβρουαρίου 2009 υπογράφτηκε Συμφωνία Κοινοπραξίας και Μετόχων (στο εξής η «Συμφωνία») μεταξύ των εταιρειών Swissport και LGS, σύμφωνα με την οποία οι δύο εταιρείες δεσμεύτηκαν όπως το συντομότερο δυνατό μετά την υπογραφή της υπό αναφορά Συμφωνίας, προχωρήσουν στη σύσταση νέας εταιρείας, η οποία θα διέπεται από τους όρους της εν λόγω Συμφωνίας.

Στις 19 Φεβρουαρίου 2009 ενεγράφη η εταιρεία με την ονομασία S&L Airport Services Ltd στο Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη, της οποίας οι εταιρείες Swissport και LGS κατέχουν η κάθε μια ποσοστό 50% του μετοχικού της κεφαλαίου και η οποία θα δραστηριοποιείται στην παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στους αερολιμένες της Δημοκρατίας.
Στις 14 Απριλίου 2009, η S&L υπέγραψε συμφωνία με τη Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Πάφου.

Ακολούθως, η S&L έλαβε μέρος στο διαγωνισμό που προκήρυξε η Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Λάρνακας και στις 27 Οκτωβρίου 2009 ο διαγωνισμός κατακυρώθηκε υπέρ της S&L.

Στις 5 Ιανουαρίου 2011, η S&L υπέγραψε συμφωνία με τη Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Λάρνακας.

Ως εκ τούτου, η S&L με την επιτυχή συμμετοχή της στους δύο διαγωνισμούς που διεξήγαγε η Hermes, αποτελεί το μοναδικό πάροχο υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στους αερολιμένες Λάρνακας και Πάφου.

ΙΙ. ΕΜΠΛΕΚΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ 

Α. Swissport Cyprus Ltd
Η Swissport είναι εταιρεία περιορισμένης ευθύνης εγγεγραμμένη στην Κυπριακή Δημοκρατία και δραστηριοποιείται στον τομέα της παροχής υπηρεσιών εδάφους στους αερολιμένες Λάρνακας και Πάφου. Μέτοχοι της εταιρείας Swissport είναι οι  Swissport - Gap Vassilopoulos (Cyprus) Ltd, με 749 συνήθεις μετοχές και Cyprus Airways Public Ltd, με 251 συνήθεις μετοχές. 

Η Swissport δραστηριοποιείται στα αεροδρόμια Λάρνακας και Πάφου και παρέχει τις ακόλουθες υπηρεσίες: (α) Διοικητικές υπηρεσίες εδάφους και εποπτεία υπηρεσιών εδάφους, (β) Εξυπηρέτηση επιβατών, (γ) Διεκπεραίωση αποσκευών, (δ) Διεκπεραίωση φορτίου, (ε) Υπηρεσίες Πίστας, (στ) Καθαρισμός και τακτοποίηση αεροσκάφους, (ζ) Μεταφορές επί του εδάφους και (η) Ανεφοδιασμός με καύσιμα και λιπαντικά.

Ο κύκλος εργασιών της Swissport για το 2009 ανέρχεται στα €[………..]*
Β.  LGS Handling Ltd
Η LGS είναι εταιρεία περιορισμένης ευθύνης και δραστηριοποιείται στον τομέα της παροχής υπηρεσιών εδάφους στους αερολιμένες Λάρνακας και Πάφου. Οι μέτοχοι της είναι οι CLIN Company Limited, με 667 συνήθεις μετοχές και Goldair Handling S.A., με 333 συνήθεις μετοχές. 

Η LGS είναι αδειοδοτημένη να παρέχει τις ακόλουθες υπηρεσίες στα αεροδρόμια Λάρνακας και Πάφου: (α) Διοικητικές υπηρεσίες εδάφους και εποπτεία υπηρεσιών εδάφους, (β) Εξυπηρέτηση επιβατών, (γ) Διεκπεραίωση αποσκευών, (δ) Διεκπεραίωση φορτίου, (ε) Υπηρεσίες Πίστας, (στ) Καθαρισμός και τακτοποίηση αεροσκάφους και (ζ) Μεταφορές επί του εδάφους.

Ο κύκλος εργασιών της LGS για το 2009 ανέρχεται στα €[………….] .

Γ. S & L Airport Services Ltd
Η S&L συστάθηκε στις 19 Φεβρουαρίου 2009 σύμφωνα με τους Νόμους της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

Η S&L συστάθηκε με σκοπό, μεταξύ άλλων, να παρέχει υπηρεσίες επίγειας εξυπηρέτησης και/ή βοήθεια οποιασδήποτε φύσεως και/ή συνδρομή σε άτομα με αναπηρία ή με μειωμένη κινητικότητα  όταν ταξιδεύουν αεροπορικώς και/ή κατά τη διέλευση και/ή μετακίνηση τους από αερολιμένες και/ή να παρέχει τις υπηρεσίες που καθορίζονται στον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ.1107/06 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5.7.2006
 και/ή με βάση οποιαδήποτε άλλη συναφή νομοθεσία ή κανονισμό που επιβάλλεται για την παροχή τέτοιων υπηρεσιών.

Συγκεκριμένα, η S&L παρέχει τις ακόλουθες υπηρεσίες στα αεροδρόμια Λάρνακας και Πάφου: (1) παροχή συνοδείας / βοήθειας σε άτομα με κινητικές δυσκολίες ή προβλήματα όρασης ή ακοής ή σε ηλικιωμένους, (2) παροχή συνοδείας με τροχοκάθισμα σε άτομα που είτε περπατούν αργά είτε  καθόλου και (3) παροχή συνοδείας με τροχοκάθισμα σε παραπληγικούς.

ΙΙΙ. ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

Στις 16 Φεβρουαρίου 2010, με γραπτή επιστολή που αποστάληκε από το Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας, περιήλθε σε γνώση της Υπηρεσίας της Επιτροπής Προστασίας του Ανταγωνισμού (στο εξής «η Υπηρεσία») το γεγονός ότι οι εταιρείες Swissport και LGS δημιούργησαν την επιχείρηση S&L.

Η Υπηρεσία στη συνέχεια, ενεργώντας σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 14 του Νόμου, απέστειλε επιστολή ημερομηνίας 12 Μαΐου 2010 προς την S&L αναφορικά με το πιο πάνω θέμα, ενημερώνοντάς την για τις υποχρεώσεις της βάσει του Νόμου. 

H κοινοποίηση της παρούσας συγκέντρωσης υποβλήθηκε στην Υπηρεσία την 1η Ιουνίου 2010, μέσω του δικηγορικού γραφείου Ιωαννίδης Δημητρίου Δ.Ε.Π.Ε., ανταποκρινόμενοι στην προαναφερθείσα επιστολή της Υπηρεσίας.

Η Υπηρεσία, μετά από τη μελέτη των στοιχείων και πληροφοριών που υποβλήθηκαν, διαπίστωσε ότι η κοινοποίηση δεν είχε υποβληθεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις του Παραρτήματος ΙΙΙ του Νόμου και ενεργώντας σύμφωνα με το άρθρο 16 του Νόμου, ενημέρωσε σχετικά τις υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες, οι οποίες απέστειλαν με σχετικές επιστολές όλες τις απαιτούμενες πληροφορίες προς συμμόρφωση της με τις απαιτήσεις του Παραρτήματος ΙΙΙ του Νόμου. 

Η Υπηρεσία, ενεργώντας στη βάση των διατάξεων του άρθρου 35 του Νόμου, ενημέρωσε με σχετική επιστολή της με ημερομηνία 9 Σεπτεμβρίου 2010, τον Υπουργό Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού σχετικά με την κοινοποιηθείσα συγκέντρωση. 

Η Υπηρεσία δημοσίευσε το γεγονός της κοινοποίησης της παρούσας πράξης συγκέντρωσης, ως ορίζει το άρθρο 13(3) του Νόμου, στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας στις 11 Φεβρουαρίου 2011.

Η Υπηρεσία, αφού διεξήγαγε την προκαταρτική αξιολόγηση της συγκέντρωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 17 του Νόμου, ετοίμασε Γραπτή Έκθεση προς την Επιτροπή, με ημερομηνία 2 Μαΐου 2011, στην οποία κατέγραψε την αιτιολογημένη της γνώμη ως προς το συμβατό ή μη της υπό εξέταση συγκέντρωσης με την ανταγωνιστική αγορά. 

Η Επιτροπή σε συνεδρία της ημερομηνίας 4 Μάιου 2011, αφού εξέτασε την παρούσα πράξη, κατέληξε ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση προκαλούσε σοβαρές αμφιβολίες ως προς το συμβατό της με την ανταγωνιστική αγορά και αποφάσισε να κινήσει διαδικασία πλήρους διερεύνησης σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 18(1)(γ) του Νόμου, δίνοντας οδηγίες στην Υπηρεσία να προχωρήσει με την πλήρη διερεύνηση της κοινοποιηθείσας συγκέντρωσης και τη συλλογή όλων των περαιτέρω πληροφοριών.

Στις 10 Μάιου 2011, ενημερώθηκαν τα εμπλεκόμενα μέρη και ο Υπουργός Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού για την προαναφερόμενη απόφαση της Επιτροπής.

Στις 27 Μάιου 2011 δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας η ανακοίνωση σχετικά με την απόφαση της Επιτροπής. 

Στις 25 Μάιου 2011, η Ολομέλεια του Ανωτάτου Δικαστηρίου, με απόφασή της στις προσφυγές με αριθμό 1544/2099, 1545/2009, 1596/2009 και 1601/2009, έκρινε ότι ο διορισμός του τότε Προέδρου της Επιτροπής κ. Κωστάκη Χριστοφόρου δεν ήταν νόμιμος.

Τα Μέλη της Επιτροπής, ως αποτέλεσμα της υπό αναφορά απόφασης της Ολομέλειας του Ανωτάτου Δικαστηρίου, συγκάλεσαν στις 8 Ιουλίου 2011 συνεδρία με σκοπό την εκπλήρωση των αρμοδιοτήτων, εξουσιών και καθηκόντων της, ως το άρθρο 9(5)(β) του περί Προστασίας του Ανταγωνισμού Νόμου  αρ. 13(Ι)/2008 (στο εξής «ο Νόμος 13(Ι)/2008). Τα Μέλη, λαμβάνοντας υπόψη τις πρόνοιες του άρθρου 9(6)(β) του Νόμου 13(Ι)/2008, εξέλεξαν ομόφωνα, ως Προεδρεύοντα της Επιτροπής, το Μέλος κα Λουκία Χριστοδούλου η οποία θα αναπληρούσε τον Πρόεδρο μέχρι το διορισμό νέου Προέδρου από το Υπουργικό Συμβούλιο.

Στις 11 Ιουλίου 2011, η Επιτροπή συνήλθε σε συνεδρία και αποφάσισε να ανακαλέσει την απόφαση της ημερομηνίας 4 Μαΐου 2011 για τη διεξαγωγή πλήρους διερεύνησης της κοινοποιηθείσας συγκέντρωσης, καθότι σε αυτή συμμετείχε ο τότε Πρόεδρος κ. Χριστοφόρου. Η Επιτροπή στην υπό αναφορά συνεδρία της αφού έλαβε υπόψη το υλικό το οποίο βρισκόταν ενώπιον της Επιτροπής κατά το χρόνο λήψης της πιο πάνω ανακαλούμενης απόφασης ημερομηνίας 4 Μαΐου 2011 και ειδικότερα τη Γραπτή Έκθεση της Υπηρεσίας με ημερομηνία 2 Μαΐου 2011, αποφάσισε ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του Νόμου, προκαλώντας συνάμα σοβαρές αμφιβολίες ως προς το συμβατό της με την ανταγωνιστική αγορά. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 18 (1) (γ) του Νόμου αποφάσισε να κινήσει διαδικασία πλήρους διερεύνησης.

Η Υπηρεσία ενεργώντας σύμφωνα με το άρθρο 25 του Νόμου κατέθεσε, εντός της προθεσμίας που θέτει το άρθρο 28 του Νόμου, την έκθεση ευρημάτων της ημερομηνίας 2/5/2011, προς την Επιτροπή στη βάση των ενώπιον της στοιχείων και πληροφοριών αναφορικά με το αν οι αμφιβολίες που αναφέρονταν στη Γραπτή της Έκθεση με ημερομηνία 2 Μάιου 2011, «είχαν αρθεί ή δύναται να αρθούν».

Η Επιτροπή σε συνεδρία της στις 3 Αυγούστου 2011, αφού έλαβε υπόψη της τη Γραπτή Έκθεση της Υπηρεσίας, εξέτασε την υπό αναφορά συγκέντρωση και αποφάσισε ότι αυτή εμπίπτει στις πρόνοιες του Νόμου και ότι οι εταιρείες Swissport και LGS έχουν κοινό έλεγχο της λειτουργικά αυτόνομης επιχείρησης S&L, κηρύσσοντας τη συγκέντρωση συμβατή με τις απαιτήσεις της ανταγωνιστικής αγοράς υπό την επιφύλαξη σχετικών δεσμεύσεων. Η υλοποίηση των δεσμεύσεων έπρεπε να κοινοποιηθεί στην Επιτροπή εντός τριών μηνών από την κοινοποίηση της απόφασης. Η απόφαση αυτή της Επιτροπής κοινοποιήθηκε στο εξουσιοδοτημένο δικηγορικό γραφείο, με επιστολή της ημερομηνίας 8 Αυγούστου 2011.

Η Επιτροπή στη συνεδρία της στις 14 Δεκεμβρίου 2011, διαπίστωσε ότι η S&L προέβηκε στην υλοποίηση όλων των απαιτούμενων δεσμεύσεων ή/και ενεργειών που είχε αναλάβει εντός των προθεσμιών που της είχαν τεθεί και ως εκ τούτου, κρίθηκε ότι αυτή είχε συμμορφωθεί με την απόφαση της Επιτροπής.

Στις 21 Φεβρουαρίου 2012, η Επιτροπή υπό τη νέα σύνθεσή της σύμφωνα με το διορισμό της από το Υπουργικό Συμβούλιο ημερομηνίας 20/12/2011, σε συνεδρία της αφού εξέτασε το περιεχόμενο του σημειώματος της Υπηρεσίας ημερομηνίας 15 Φεβρουαρίου 2012 σε συνάρτηση και με το περιεχόμενο του διοικητικού φακέλου, έκρινε ότι το εν λόγω υλικό δικαιολογούσε την κατάρτιση Έκθεσης Αιτιάσεων όσον αφορά:

α) την πιθανολογούμενη εκ πρώτης όψεως παράβαση του άρθρου 13(1)(α) του Νόμου για παράλειψη από μέρους των εταιρειών Swissport Cyprus Ltd και LGS Handling Ltd, ως υπόχρεων δυνάμει του άρθρου 13(2) του Νόμου, να προβούν σε κοινοποίηση της πράξης συγκέντρωσης εντός της τασσόμενης από το Νόμο προθεσμίας, και 

β) την πιθανολογούμενη εκ πρώτης όψεως παράβαση του άρθρου 9 του Νόμου για εφαρμογή της συγκεκριμένης συγκέντρωσης από μέρους των εταιρειών Swissport Cyprus Ltd και LGS Handling Ltd πριν από τη λήψη σχετικής ειδοποίησης έγκρισης από την Υπηρεσία στη βάση του άρθρου 9(α)(ii) του Νόμου ως αποτέλεσμα της απόφασης της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 26(α) του Νόμου.

Η Επιτροπή στη συνεδρία της ημερομηνίας 6 Μαρτίου 2012, εξέτασε το κείμενο της Έκθεσης Αιτιάσεων το οποίο τέθηκε ενώπιον της από την Πρόεδρο και μετά από διεξοδική συζήτηση του κειμένου αποφάσισε να το υιοθετήσει και να το εγκρίνει, αποφασίζοντας παράλληλα την κοινοποίηση του και ειδοποίηση των υπόχρεων προς κοινοποίηση εταιρειών Swissport και LGS.

Η Έκθεση Αιτιάσεων κοινοποιήθηκε στις εταιρείες  Swissport και LGS στις 16 Μαρτίου 2012. Στις 4 Απριλίου 2012, αμφότερες εταιρείες υπέβαλαν τις γραπτές τους παρατηρήσεις δια της δικηγόρου τους σε σχέση με τις αιτιάσεις που διατυπώθηκαν σε βάρος τους.

Οι εταιρείες  Swissport και LGS παρουσιάστηκαν ενώπιον της Επιτροπής στη συνεδρία της που πραγματοποιήθηκε στις 23 Απριλίου 2012 και μέσω της δικηγόρου τους επιχειρηματολόγησαν αναφορικά με την Έκθεση Αιτιάσεων που αποστάληκε από την Επιτροπή.

Η Επιτροπή αφού εξέτασε τις θέσεις της δικηγόρου των εταιρειών Swissport και LGS που τέθηκαν ενώπιον της τόσο εγγράφως όσο και προφορικά κατά τις 23 Απριλίου 2012 και αφού διεξήλθε το διοικητικό φάκελο στον οποίο είναι καταχωρημένα τα στοιχεία και οι πληροφορίες που συνθέτουν συνολικά τη σκοπούμενη συγκέντρωση, εστίασε την προσοχή της στα ακόλουθα:

ΙV. ΠΑΡΑΒΑΣΕΙΣ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Α. Άρθρο 13(1) (α) του Νόμου

Το άρθρο 13(1) του Νόμου ορίζει:

«Οι κατά τον παρόντα νόμο πράξεις συγκέντρωσης μείζονος σημασίας πρέπει να κοινοποιούνται γραπτώς στην Υπηρεσία το αργότερα μέσα σε μια εβδομάδα-

(α) Προκειμένου περί των συγκεντρώσεων που αναφέρονται στον άρθρο 3(2)(α), από την ημερομηνία σύναψης της σχετικής συμφωνίας ή της δημοσίευσης της σχετικής προσφοράς αγοράς ή ανταλλαγής ή της απόκτησης συμμετοχής που εξασφαλίζει τον έλεγχο επιχείρησης, οποιοδήποτε από τα εν λόγω συμβάντα συμβεί πρώτο

(β) …….»

Στη βάση των στοιχείων του διοικητικού φακέλου διαφαίνεται ότι, στις 16 Φεβρουαρίου 2009 υπογράφτηκε Συμφωνία μεταξύ των εταιρειών Swissport και LGS, σύμφωνα με την οποία οι δύο εταιρείες δεσμεύτηκαν όπως το συντομότερο δυνατό μετά την υπογραφή της σχετικής Συμφωνίας  προχωρήσουν στη σύσταση νέας εταιρείας, η οποία θα διέπεται από τους όρους της μεταξύ τους Συμφωνίας.

Η εν λόγω πράξη συγκέντρωσης κοινοποιήθηκε στην Υπηρεσία την 1η Ιουνίου 2010 από την S&L μέσω του δικηγορικού γραφείου Ιωαννίδης Δημητρίου Δ.Ε.Π.Ε, ανταποκρινόμενη στην επιστολή της Υπηρεσίας ημερομηνίας 12 Μαΐου 2010, η οποία είχε σταλεί δυνάμει του άρθρου 14 του Νόμου 22(Ι)/99 και τους ενημέρωνε για τις υποχρεώσεις τους βάσει του Νόμου. 

Η Επιτροπή, στη βάση των πιο πάνω στοιχείων αλλά και της παραδοχής των υπόχρεων προς κοινοποίηση εταιρειών Swissport και LGS την οποία εξέφρασε η δικηγόρος τους κατά την 23η Απριλίου 2012, ομόφωνα αποφασίζει ότι αυτές δεν κοινοποίησαν την πράξη συγκέντρωσης εντός της προκαθορισμένης από το Νόμο προθεσμίας, κατά παράβαση του άρθρου 13(1)(α) του Νόμου. 

Β. Άρθρο 9 του Νόμου

Το άρθρο  9 του Νόμου ορίζει:

«Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 33, συγκέντρωση για την οποία ο παρών Νόμος εφαρμόζεται, δεν τίθεται σε εφαρμογή, μέχρις ότου -

(α) Ο υπόχρεος δυνάμει του εδαφίου (2) του άρθρου 13 να προβεί σε κοινοποίηση της συγκέντρωσης λάβει σχετική ειδοποίηση έγκρισης από την Υπηρεσία -

 (i) δυνάμει της παραγράφου (α) του άρθρου 19 ή

(ii) ως αποτέλεσμα απόφασης της Επιτροπής δυνάμει της παραγράφου (α) του άρθρου 26 ή

(iii) ως αποτέλεσμα Διατάγματος του Υπουργικού Συμβουλίου που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 39 είτε

(β) συντρέξει περίπτωση εφαρμογής των διατάξεων του άρθρου 22 ή του άρθρου 32.»

Στη βάση των στοιχείων του διοικητικού φακέλου διαφαίνεται ότι, οι εταιρείες Swissport και LGS, σε διαφορετικές συνεδρίες των Διοικητικών Συμβουλίων τους στις 14 Οκτωβρίου 2008 και 6 Οκτωβρίου 2008 αντίστοιχα, αποφάσισαν την κοινή συμμετοχή τους και την κοινή υποβολή προσφοράς στο διαγωνισμό που προκήρυξε η Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Πάφου. Οι εταιρείες Swissport και LGS υπέβαλαν προσφορά ως «Κοινοπραξία Swissport και LGS» και στις 15 Φεβρουαρίου 2009 κατακυρώθηκε προς όφελος τους ο εν λόγω διαγωνισμός.

Στις 16 Φεβρουαρίου 2009 υπογράφτηκε Συμφωνία μεταξύ των εταιρειών Swissport και LGS για τη σύσταση νέας εταιρείας, η οποία θα δραστηριοποιείτο στην παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στους αερολιμένες της Δημοκρατίας.

Στις 19 Φεβρουαρίου 2009 ως αποτέλεσμα της Συμφωνίας, ενεγράφη η εταιρεία S&L στο Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη, της οποίας οι εταιρείες Swissport και LGS κατείχαν, η κάθε μια ποσοστό 50% του μετοχικού της κεφαλαίου.
Στις 14 Απριλίου 2009, η S&L υπέγραψε συμφωνία με τη Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Πάφου.

Επίσης, η S&L έλαβε μέρος στο διαγωνισμό που προκήρυξε η Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Λάρνακας και στις 27 Οκτωβρίου 2009 ο διαγωνισμός κατακυρώθηκε υπέρ της.

Στις 5 Ιανουαρίου 2011, η S&L υπέγραψε συμφωνία με τη Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Λάρνακας.

Η Επιτροπή με επιστολή της ημερομηνίας 8 Αυγούστου 2011 κοινοποίησε στην S&L ότι σε συνεδρία της που πραγματοποιήθηκε στις 3 Αυγούστου 2011, αποφάσισε να κηρύξει την κοινοποιηθείσα συγκέντρωση συμβατή με τις απαιτήσεις της ανταγωνιστικής αγοράς υπό την επιφύλαξη σχετικών δεσμεύσεων.

Οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες Swissport και LGS, στις προφορικές τους θέσεις όπως αυτές εκτέθηκαν στις 23 Απριλίου 2012 μέσω του δικηγόρου τους, παραδέχτηκαν ότι εφάρμοσαν την Συμφωνία πριν λάβουν τη σχετική ειδοποίηση έγκρισης από την Υπηρεσία, την οποία έλαβαν στις 8 Αυγούστου 2011.

Η Επιτροπή, στη βάση των πιο πάνω στοιχείων και της παραδοχής των υπόχρεων προς κοινοποίηση εταιρειών Swissport και LGS, ομόφωνα αποφασίζει ότι αυτές ενήργησαν κατά παράβαση του άρθρου 9 του Νόμου, ως αποτέλεσμα της εφαρμογής της εν λόγω πράξης πριν από τη λήψη σχετικής ειδοποίησης έγκρισης από την Υπηρεσία δυνάμει του άρθρου 9(α)(ii) του Νόμου.
IV. ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΠΡΟΣΤΙΜΟ

Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 52(1) του Νόμου, η Επιτροπή δύναται να επιβάλει τις πιο κάτω διοικητικές ποινές στους συμμετέχοντες στη συγκέντρωση ή σε πρόσωπα τα οποία παραβιάζουν ή παραλείπουν να συμμορφωθούν προς τις πιο κάτω αναφερόμενες διατάξεις του Νόμου:

«(α) Χρηματική ποινή ύψους μέχρι ΛΚ50,000 για παράλειψη κοινοποίησης συγκέντρωσης όπως απαιτείται από το άρθρο 13 και πρόσθετα χρηματική ποινή μέχρι ΛΚ 5,000 για κάθε μέρα που συνεχίζεται η παράβαση.

[…]

(δ) Χρηματική ποινή μέχρι δέκα τοις εκατόν του συνολικού κύκλου εργασιών των συμμετεχουσών επιχειρήσεων κατά το αμέσως προηγούμενο της συγκέντρωσης οικονομικό έτος, σε περίπτωση που συγκέντρωση τίθεται μερικώς ή ολικώς σε εφαρμογή κατά παράβαση των διατάξεων του άρθρου 9 και επιπρόσθετα χρηματική ποινή μέχρι ΛΚ 5,000 για κάθε μέρα που συνεχίζεται η παράβαση.»

Η δικηγόρος των εταιρειών Swissport και LGS επικαλέστηκε την επιείκεια της Επιτροπής για σκοπούς μετριασμού της ποινής, επισημαίνοντας τα ακόλουθα σχετικά με τις παραβάσεις των άρθρων 13(1)(α) και 9 του Νόμου:

 «Η εταιρεία S&L Airport Services (στο εξής η «S&L») δημιουργήθηκε ως αποτέλεσμα της κατακύρωσης του Διαγωνισμού που είχε προκηρύξει η Hermes Airports Ltd για την παροχή υπηρεσιών σε άτομα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στο αεροδρόμιο Πάφου στην κοινοπραξία Swissport και LGS.

Κατά την περίοδο εκείνη δεν αποτελούσε συνήθη πρακτική ούτε κοινή γνώση ότι η σύσταση μιας τέτοιας εταιρείας ενδεχομένως να συνιστούσε συγκέντρωση με υποχρέωση της εκ των προτέρων εξασφάλισης της έγκρισης της Επιτροπής Προστασίας Ανταγωνισμού. Ιδιαίτερα υπό το φως του γεγονότος ότι οι δύο εταιρείες ήταν βάση των ευρωπαϊκών κανονισμών και της διαδικασίας προσφορών που ακολούθησε η Hermes Airports οι μόνες δύο εταιρείες με δικαίωμα προσφοράς υπηρεσιών πίστας στα δύο αεροδρόμια.

Καθίσταται εντούτοις σαφές ότι οι συμμετέχουσες εταιρείες σε καμία περίπτωση δεν είχαν σκοπό να μην κοινοποιήσουν τη συγκέντρωση και έλαβαν γνώση μια τέτοιας υποχρέωσης μόνο μετά τη λήψη της επιστολής από την Επιτροπή ημερομηνίας 12.5.2010.

Μετά από τη λήψη  της επιστολής, οι εταιρείες ανταποκρίθηκαν άμεσα και παρείχαν στην Επιτροπή κάθε απαιτούμενη πληροφορία και έγγραφο και κατέληξαν στην ανάληψη δεσμεύσεων από τις συμμετέχουσες επιχειρήσεις και την απόφαση της Επιτροπή για κήρυξη της συγκέντρωσης ως συμβατή με την ανταγωνιστική αγορά.

Οι συμμετέχουσες επιχειρήσεις πραγματοποίησαν πλήρως τις δεσμεύσεις που ανέλαβαν και κοινοποίησαν όλα τα σχετικά έγγραφα στην Επιτροπή προς ικανοποίηση της.

Επιπρόσθετα, όπως αναφέρθηκε στις εκθέσεις που προηγήθηκαν και συγκριμένα στην επιστολή μας ημερομηνίας 22/7/2011, οι δραστηριότητες της S&L αποτελούν πολύ μικρό μέρος των συνολικών δραστηριοτήτων κάθε συμμετέχουσας εταιρείας ενώ η λειτουργία και οι δαπάνες της S&L βρίσκονται κάτω από τον συνεχή έλεγχο και εποπτεία της Hermes Airports Ltd προκειμένου να περιοριστεί το κόστος κατ εφαρμογή του σχετικού Ευρωπαϊκού Κανονισμού.

Συνεπώς η S&L δεν πρέπει να αντιμετωπιστεί ως μια οποιαδήποτε εταιρεία η οποία λειτουργεί ελεύθερα με τη δυνατότητα πραγματοποίησης μεγάλων κερδών αλλά ως μια εταιρεία της οποίας τόσο οι δραστηριότητες όσο και τα έσοδα είναι πλήρως ελεγχόμενα.

Σημειώνεται καταληκτικά ότι η εταιρεία S&L προέκυψε μέσα από:

1. Την εφαρμογή του σχετικού ευρωπαϊκού κανονισμού για άτομα με κινητικές δυσκολίες,

2. την απόφαση της Hermes Airports να μην παρέχει η ίδια και κατά αποκλειστικότητα τις υπηρεσίες αυτές και να προχωρήσει μέσω της διαδικασίας προσφορών με την ανάθεση των υπό αναφορά υπηρεσιών σε τρίτους, και

3. του γεγονότος ότι με δεδομένες τις άλλες δραστηριότητες τους οι δυο εταιρείες μέσα από την κοινοπραξία μπορούσαν να προσφέρουν ένα πιο αποδοτικό και αποτελεσματικό φάσμα υπηρεσιών, στα άτομα με αναπηρία και κινητικές δυσκολίες.»

Συνεκτιμώντας τα πιο πάνω η Επιτροπή, σημείωσε τα εξής:

· Φύση Παραβάσεων

Η δημιουργία της κοινής επιχείρησης S&L από δύο ανεξάρτητες εταιρείες, τις Swissport και LGS, οι οποίες δραστηριοποιούνται στην παροχή υπηρεσιών εδάφους και κατέχουν η κάθε μία από 50% των μετοχών της S&L, αποτέλεσε συγκέντρωση η οποία έπρεπε να είχε κοινοποιηθεί στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 13(1) (α) του Νόμου. Οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες παραδέκτηκαν ότι δεν κοινοποίησαν γραπτώς στην Υπηρεσία της Επιτροπής εντός μιας εβδομάδας τη Συμφωνία που είχε καταρτιστεί στις 16 Φεβρουαρίου 2009. 
Από τα στοιχεία του διοικητικού φακέλου διαπιστώνεται ότι η εν λόγω συγκέντρωση τέθηκε σε εφαρμογή στις 14 Απριλίου 2009, με την υπογραφή της συμφωνίας μεταξύ της νέας κοινής επιχείρησης S&L και της Hermes για την παροχή υπηρεσιών σε πρόσωπα με αναπηρία ή κινητικές δυσκολίες στον αερολιμένα Πάφου, προτού οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες λάβουν τη σχετική ειδοποίηση έγκρισης από την Υπηρεσία στη βάση του άρθρου 9(α)(ii) του Νόμου, ως αποτέλεσμα της απόφασης της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 26 (α) του Νόμου, γεγονός που επίσης παραδέχτηκαν οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες.  

Η Επιτροπή σε ό,τι αφορά τη φύση των παραβάσεων σημειώνει ότι αυτές αντιβαίνουν τους ουσιώδεις κανόνες του Νόμου περί τον έλεγχο των συγκεντρώσεων των επιχειρήσεων, που αποσκοπούν στην αποτροπή της πρόκλησης μόνιμων ζημιών στον ανταγωνισμό από τις διαθρωτικές πράξεις που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του. 

Η Επιτροπή σημείωσε τα όσα η δικηγόρος τους υποστήριξε, ότι δηλαδή δεν είχαν σκοπό να μην κοινοποιήσουν τη συγκέντρωση και ότι οι δύο εταιρείες λειτούργησαν στη βάση των Ευρωπαϊκών Κανονισμών και, σύμφωνα με τη διαδικασία προσφορών που ακολούθησε η Hermes Airports, ήταν οι μόνες εταιρείες με δικαίωμα προσφοράς υπηρεσιών πίστας στα δύο αεροδρόμια.

· Βαρύτητα παραβάσεων 

Η Επιτροπή, λαμβάνοντας υπόψη τις θέσεις των υπόχρεων προς κοινοποίηση εταιρειών LGS και Swissport ως αυτές τέθηκαν ενώπιον της Επιτροπής κατά τη συνεδρία της ημερομηνίας 23 Απριλίου 2012, τονίζει ότι, στη βάση του άρθρου 13(2) του Νόμου η κοινοποίηση συγκέντρωσης αποτελεί υποχρέωση της εταιρείας που αποκτά τον έλεγχο ή των εταιρειών που δημιουργούν μια κοινή επιχείρηση και ως εκ τούτου, η διερεύνηση του κατά πόσο βαρύνεται με αυτή την υποχρέωση αποτελεί δική της υποχρέωση και καθήκον, ανεξάρτητα από το χρονικό πλαίσιο το οποίο έχει στη διάθεσή της ή τις δυσκολίες που προκύπτουν ή δύνανται να προκύψουν.

Παρά το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν αποδέχεται τη θέση των υπόχρεων προς κοινοποίηση εταιρειών LGS και Swissport ότι δεν γνώριζαν ότι είχαν την υποχρέωση να προβούν σε κοινοποίηση της δημιουργίας της κοινής επιχείρησης και ότι δεν αποτελούσε συνήθη πρακτική ούτε κοινή γνώση ότι η σύσταση μιας τέτοιας εταιρείας συνιστούσε συγκέντρωση με υποχρέωση της εκ των προτέρων εξασφάλισης της έγκρισης της Επιτροπής, η Επιτροπή επισημαίνει ότι δεν υπάρχουν οποιαδήποτε στοιχεία που να καταδεικνύουν ότι η εταιρεία έδρασε με πρόθεση και με σκοπό να παρακάμψει και να αποφύγει τον έλεγχο της Επιτροπής. Η Επιτροπή ως εκ τούτου, αποδέχεται ότι η παράλειψη της εταιρείας δεν ήταν εσκεμμένη.

Η Επιτροπή, κατά την εξέταση της βαρύτητας των παραβάσεων και κατ΄ επέκταση της επιβολής και του καθορισμού του ύψους των προστίμων, έλαβε υπόψη τα ακόλουθα:

(α) Η μη κοινοποίηση και επακόλουθη εφαρμογή χωρίς την έγκριση της Επιτροπής διήρκεσε από τις 23 Φεβρουαρίου 2009 (ήτοι 7 ημέρες μετά από την υπογραφή της Συμφωνίας) μέχρι την 1 Ιουνίου 2010 (όταν η υπόχρεη προς κοινοποίηση πληροφόρησε για πρώτη φορά την Υπηρεσία για το γεγονός της συγκέντρωσης), ήτοι για περίοδο 15 μηνών και  9 ημερών περίπου.

(β) Η παροχή των υπηρεσιών εδάφους για άτομα με αναπηρία και κινητικές δυσκολίες βάσει του Ευρωπαϊκού Κανονισμού (ΕΚ) αρ.(ΕΚ) 117/2006 αποτελούσε υποχρέωση της εταιρείας Hermes ως η διαχειρίστρια εταιρεία των διεθνών αερολιμένων της Κυπριακής Δημοκρατίας. Η Hermes αποφάσισε να μην παρέχει η ίδια και κατά αποκλειστικότητα τις υπηρεσίες αυτές και να προχωρήσει μέσω της διαδικασίας προσφορών με την ανάθεση των υπό αναφορά υπηρεσιών σε τρίτους.

(γ) Η παράβαση της υποχρέωσης έγκαιρης κοινοποίησης και η πραγματοποίηση της πράξης δεν έβλαψαν τον ανταγωνισμό. Συγκεκριμένα, με δεδομένες τις άλλες δραστηριότητες των δύο εταιρειών μέσα από την κοινοπραξία, μπορούν να προσφέρουν ένα πιο αποδοτικό και αποτελεσματικό φάσμα υπηρεσιών στα άτομα με αναπηρία και κινητικές δυσκολίες. 
(δ) Οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες LGS και Swissport αναγνώρισαν και παραδέχθηκαν ότι παρέβηκαν το Νόμο με την μη κοινοποίηση και εφαρμογή της συγκέντρωσης.

(ε) Οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες LGS και Swissport συνεργάστηκαν πλήρως με την Υπηρεσία και ανταποκρίθηκαν σε όλες τις απαιτήσεις της Υπηρεσίας εφοδιάζοντάς την με όλα τα αιτούμενα στοιχεία. Επίσης, σύμφωνα με τα στοιχεία που προσκόμισαν οι δύο εταιρείες, ανέλαβαν τις δεσμεύσεις που είχαν  αποφασιστεί από την Επιτροπή.

(στ) Η παράβαση του Νόμου από τις υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες LGS και Swissport σύμφωνα με τα στοιχεία ενώπιον της Επιτροπής, η μη κοινοποίηση της πράξης και η πραγματοποίηση της, δεν είχε σκοπό να παρακάμψει τον έλεγχο της Επιτροπής και δεν ήταν εσκεμμένη.

(ζ) Η παρούσα παράβαση αποτελεί την πρώτη παράβαση του Νόμου από τις υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες LGS και Swissport.

(η) Οι υπόχρεες προς κοινοποίηση εταιρείες LGS και Swissport είναι μεγάλες εταιρείες με ευρείς δραστηριότητες στην παγκόσμια αγορά και οφείλουν να γνωρίζουν τις πρόνοιες του περί Ελέγχου των Συγκεντρώσεων Επιχειρήσεων Νόμου.  Εξάλλου, ο καθορισμός του κατά πόσο υπήρξε στην παρούσα υπόθεση πράξη συγκέντρωσης η οποία εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του Νόμου, δεν απαιτούσε οποιαδήποτε περίπλοκη ανάλυση της νομικής και πραγματικής κατάστασης.

Συνεκτιμώντας όλα τα πιο πάνω, η Επιτροπή, αφού έλαβε υπόψη τη φύση και τη βαρύτητα των παραβάσεων σύμφωνα με τις διαδικασίες του άρθρου 52(2) και την αναγκαιότητα να προληφθεί επανάληψη των παραβάσεων, ομόφωνα αποφάσισε:

(Α) Αναφορικά με τη διαπιστωθείσα παράβαση του άρθρου 13(1)(α) του Νόμου, την επιβολή χρηματικής ποινής βάσει του άρθρου 52(1)(α) του Νόμου, ύψους €1.000 (χιλίων ευρώ) στην εταιρεία Swissport και €1.000 (χιλίων ευρώ) στην εταιρεία LGS.

(Β)  Αναφορικά με τη διαπιστωθείσα παράβαση του άρθρου 9 του Νόμου, την επιβολή χρηματικής ποινής βάσει του άρθρου 52(1)(δ) του Νόμου, ύψους €2.500 (δύο χιλιάδων πεντακοσίων ευρώ) στην εταιρεία Swissport και €2.500 (δύο χιλιάδων πεντακοσίων ευρώ) στην εταιρεία LGS.

Οι εταιρείες Swissport και LGS καλούνται όπως, μέσα σε δέκα (10) ημερολογιακές ημέρες από την ημερομηνία κοινοποίησης της παρούσας απόφασης, καταβάλουν στην Επιτροπή τις πιο πάνω χρηματικές ποινές.

Λουκία Χριστοδούλου
Πρόεδρος της Επιτροπής Προστασίας Ανταγωνισμού       
* Οι αριθμοί και/ή τα στοιχεία που παραλείπονται και δεν εμφανίζονται τόσο σε αυτό το σημείο, όσο και στη συνέχεια καλύπτονται από επιχειρηματικό/επαγγελματικό απόρρητο. Ενδεικτικό της παράλειψης είναι το σύμβολο […].


� Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1107/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2006 , σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία και των ατόμων με μειωμένη κινητικότητα όταν ταξιδεύουν αεροπορικώς Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ, Επίσημη Εφημερίδα αριθ. L 204 της 26/07/2006 σ. 0001 - 0009
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